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VIJECU PEDAGOSKOGA FAKULTETA U SARAJEVU

Odlukom Vije6a PedagoSkoga fakulteta u Sarajevu od 7. 12.2018. god. i Rje5enjem dekana
Fakulteta broj: 01-1392a118, od 7. 12.2018. godine, imenovana je Komisija za izbor
nastavnika u svim zvanjima za luZu naudnu oblast Bosanski, hrvatski, srpski jezik na
Pedago5kome fakultetu u Sarajevu, u sastavu:

1. dr. Ismail Pali6, redovni profesor Filozofskoga fakulteta u Sarajevu u oblasti Bosanski,
hrvatski i srpski jezifr, predsjednik;

2. dr. Josip Baoti6, profesor emeritus na Filozofskome fakultetu u Sarajevu na
predmetima Savremeni bosanski, hrvatski, srpski jezik i Opta lingvistika, (lan

3. dr. Lejla NakaS, vanredni profesor Filozofskoga fakulteta u Sarajevu u oblasti
Hi s t o r ij a j e z i ka, dlan.

Na sjednici odrZanoj 10. 12.2018. god. Komisija je pregledala prijave prispjele na raspisani
konkurs, te Vije6u PedagoSkog fakulteta u Sarajevu podnosi

IZYJESTAJ
s prijedlogom odluke o izboru

Komisiji za pripremanje prijedlogaza izbor dostavljen je Izvje3taj Konkursne komisije
Pedago5koga fakulteta u Sarajevu, od 3. 12.2018. god., u kojem se u tadki 2 navodi da se na
raspisani konkurs u,,Vedernjem listu" i na internetskoj stranici Fakulteta dana 8. 11.2018.
god. za radno mjesto pod rednim brojem 2 - nastavnik u svim zvanjimaza naudnu oblast
Bosanski, hrvatski, srpski jezik prijavila jedna kandidatkinja - Mirela Omerovii, doktor
lingvistidkih nauka, koja je u svojoj prijavi navela da se prijavljuje za izbor u zvanje
vanrednog profesora. Prijava je blagovremena i u skladu s uvjetima utvrdenim konkursom.
PriloZena j e dokumentacija potpuna.

Nakon Sto je zakljudila da je prijava formalno valjana, Komisija je pristupila uvidu u
priloZenu dokumentaciju kako bi utvrdila jesu li ispunjeni suStinski uvjeti za rzbor nastavnika
u zvanju vanrednog profesora za uZu naudnu oblast Bosanski, hrvatski, srpski jezik na
Pedago5kome fakultetu u Sarajevu.

Uvidom u dokumentaciju koju je kandidatkinja dr. Mirela Omerovi6 u svojoj prijavi
dostavila Komisija je utvrdila sljede6e:

I. BIOGRAFIJA

Ime i prezime: Mirela Omerovii
Datum rodenja:
Mjesto rodenja: I

Obrazovanje: Osnovnu Skolu.zavrSila je 1993. godine u Olovu, kao i Op6u gimnaziju

,,Musa Cazim Cati6" (1998) takoder u Olovu. 2003. godine diplomirala
je na Odsjek:u za bosanski, hrvatski i srpski jezik Filozofskoga fakulteta



Zaposlenje:

u Sarajevu, gdje je stekla strudno zvanje profesor bosanskoga jezika i
knjiZevnosti.
Postidiplomski studij iz lingvistike (Filozofski fakultet univerziteta u
Sarajevu) okondala je u martu 2009. i stekla zvanje magistra
lingvistidkih nauka (naslov magistarske radnj e :,,Nekongruentni atribut
u naudnom i administrativnom stilu bosanskoga jezika,,).
u januaru 2014. godine na istome fakultetu tdb.unitu je doktorsku
disertaciju pod naslovom ,,prijedloZni instrumental u savremenom
bosanskom jeziku (sintaksidko-semantidki opis).,, stekavsi naudno
zv anje doktora lingvistidkih nauka.

]okom 2003. godine radila je kao nastavnik bosanskoga jezika i
knjiZevnosti u osnovnoj skoli ,,Hasan Kikii,,u olovu, te kao profesor
bosanskoga jezika i knjiZevnosti u Mjesovitoj srednjoj skoli ,,ili;us,, ,
IlijaSu.
2004. godine rzabranaje u zvanje asistenta na pedagoskom fakultetu
Univerziteta u Sarajevu na odsjeku za razrednu nuJurr, odsjeku za
predskolski odgoj, odsjeku za kulturu Zivljenja i tehnidki odgoj, a 2009.
godine u zvanje vi5eg asistenta na istome fakultetu i na istim odsjecima.u aprilu 2014. god. izabrana je u zvanje docenta takoder ni istim
odsjecima Pedago5kog fakulteta u Sarajevu, gdje i danas radi.

ilanstvo i sudjelovanje u profesionalnim orga nizacijama, udruzenjima, komisijama,projektima: Dr' Mirela omerovii bila je &anica osnivadke skupStine Slavistidioga
komiteta u Sarajevu, strudna saradnica u tzradi Rjeinika bosansklga
j ezika (Halilovi6-Palid-Seho vi6, 2010), urednicu Bibliot.k e B osnis tika
Slavistidkoga komiteta Sarajevo od 2010. (uredila nekoliko knjiga i
monografija), urednica Zbornika radova,,Bosanskohercegovidki
slavistidki kongres I" (knjiga r) (2012). od 2015. predsjed-nica je
Izdavadkog savjeta pedagoskog fakulteta u Sarajevu, a od oktobra
2017 Sef odsjeka za razrednu nastavu pedagoskog fakulteta
Univerziteta u Sarajevu. elanica je pravopisne kJmrsijJ pravopisa
bosanskoga jezika (2017), te voditeljica projekta pod naziiom
s i nt aks i i ka i s tr ai iu_anj a b o s an s ko g a j e z i ia ; I nsir um e nt al s pr ij e dl o z ima
u Institutu za jezik univerziteta u Sarajevu (201g). Bila je dlanica
Komisije za ocjenu podobnosti kandidata i teme i Komisije za odbranu
doktorske disertacije,,Tipovi sintaksidkog ambigviteta u bosanskom
jeziku" kandidata mr. sc. Jasmina Hodziia na Fafultetu humanistidkih
nauka Univerzitet a,,DZemal B ij edi6,, u Mostaru.

Druge profesionalne aktivnosti :

od 2014. recenzent je radova u naudnim dasopisima Knjiievni jezik
(Sarajevo), zbornika radova s naudnih konferencij-a Rijeiki fitoloiki" dani
(Rijeka, Hrvatska), sarajevski firoroiki rurrrii (Sarajevo), naudnog
dasopisa Istrazivanja Fakulteta humanistidkih nauka univerzitet a ,DZemiBijedii" u Mostaru.20l8. recenzent je jedne knjige u izdanju Instituta zajezik u Sarajevu. Lektorica je naudnlh ea.opiJa prilozi i Historijska
traganja Instituta za historiju Univerziteta u Sarajevu, te uroln*r
magistarskih i doktorskih radnji, knjiga i monografij a iz ruzlii,itih naudnih
oblasti. Vanjski je saradnik na Fakultetu humanistidlih nauka Univerziteta



ak;:l''-1"X1[J i:;:?:?Ji"".,1ilf 
za bosanski jezik i knjiZevnost

Iskustvo u nastavi: osnovna Skola,,Hasan Kiki6" Solun, olovo (2003)
Mje5ovita srednja Skola,,Ilija5" u Ilija5u (2003-2004)
Pedago5ki fakultet u Sarajevu (2004-2018)
Fakultet humanistidkih nauka univerzitet a,,DZemal Bij edi6" u Mostaru
(20t4-20t8)

Mentorstvo: Mentor je na pet zavr5nih diplomskih radova (bolonjski sistem studija) i
nekoliko diplomskih radova (predbolonj ski sistem studij a).

UdeSde na naudnim konferencijama: Kandidatkinja je predala ovjerene fotokopije potvrda o
udesiu na sljededim naudnim i strudnim skupovima od proslogaizbora
u zvanje docenta - Peti medunarodni naudno-strudni skup o temi
Kulturni identitet u digitalnom dobu, 3. i 4. 4. 2014. godine u
organizacij i Filozofskoga fakulte ta u zenici; Medunarodni znanstveni
skup Rijeiki filoloiki dani 70, 27-29. ll. 2014. godine u organizaciji
Filozofskoga fakulteta Sveudili5ta u Rijeci; Medunarodna naudna
konferencija,,Sarajevski filolo5ki susreti 4", 22-24. 9. 2016. godine u
organizaciji Bosanskoga filoloskog drustva u Sarajevu; Medunarodni
znanstveni skup Rijeiki filoloiki dani 11,24-26. 11.2016. godine u
organizaciji Filozofskoga fakulteta Sveudilista u Rijeci; 6. Hrvatski
sintqktiiki dani, 17-19, 5. 2018. godine u organizaciji Filozofskog
fakulteta Sveudili5ta Josipa Jurja Strossmayera u osijeku; Medunarodna
naudna konferencija ,,Sarajevski filolo5ki susreti 50,, 20-22. 9. ZOIB.
godine u organizaclji Bosanskoga filoloskog drustva u Sarajevu;
Medunarodni znanstveni skup Rijeiki filotoiki dani 12, 8-10. I l. 2018.
godine u organizaciji Filozofskoga fakulteta sveudilista u Rijeci.

II. BIBLIOGRAFIJA

Iz naudnoga podrudja kojim se bavi kandidatkinja dr. Mirela Omerovii objavila je
slj ede6e bibliografske j edinice :

1) Omerovi6, M. (2011), Nekongruentni atribut u nauinom i administrativnom stilu
bosanskogaiezika, Slavistidki komitet, Biblioteka Bosnistika (Monografije), Sarajevo

2) Omerovid, M. (2018), Instrumental s prijedlozima u bosanskome jeziku, Sarajevo,
Institut za jezik Univerziteta u Sarajevu'

3) Omerovii, M. (2004), ,,Atributska upotreba deverbativnih imenica u bosanskome
jeziku (na primjerima knjiZevnoumjetnidkog stila)", Knjiievni jezik 22ll-2. Sarajevo

4) Omerovid, Mirela (2012), ,,O nekim konstrukcijama sa znadenjem namjine u
bosanskome jeziku", u'. Zbornik radova,, Bosanskohercegovaiki slavistiiki kongres
/", knjiga l, Slavistidki komitet Sarajevo, Sarajevo, 557-562.

5) Omerovii, Mirela (2012), ,,Supstantivne sintagme s nadinskim znadenjem u
bosanskome jeziku", Pismo X/l ,Bosansko filolo5ko dru5tvo, Sarajevo, 25-32.

6) Omerovi6, Mirela (2013),,,Strukturni modeli nekongruentnih supstantivnih sintagmi s
kvalitativnim znadenjem", u: Zbornik radova 'sarajevski filoloiki susreti 11', Bosansko

' ISSN giy-gg5y-6zo-37 -g,uDK 81 1.163.4*3,366.54t



filolo5ko dru5tvo, Sarajevo, 129-139.
7) omerovid, Mirela (2014), ,,Dikcija i govor", u: Zbornik radova 5. Medunarodni

nauino-struini skup Kulturni identitet u digitalnom dobu,Filozofski fakultet, Zemca2
8) Omerovii, Mirela (2016),,,Kauzalne instrumentalne konstrukcije s proksimativnim

prijedlozima pred(a), za, nad(a) i pod(a)", u: Zbornik radova ,sarajevski filoloiki
susreti IIl,Sarujevo: Bosansko filoloSko dru5tvo, str. 94-114.3

9) Omerovid, Mirela (2016), ,,Relacije izmedu prijedloga i padeZnih kategorija (na
primjerima prijedloZnog instrumentala), u'. Zbornik radova s Desetoga znanstvenog
skupa s medunarodnim sudjelovanjem 'Rijeiki filoloiki dani', Rijeka: Filozofski
fakultet, str. 23 5 -247 .4

10) Omerovii, Mirela (2016), ,,Supstantivne sintagme s nekongruentnim atributom u
instrumentalu s prijedlogom nad(a)", Jezikoslovlje 17 , 7-2, Osijek: Filozofski fakultet,
str.235-246.s

11)omerovid, Mirela (2016), ,,Instrumentalne konstrukcije s prijedlogom medu u
bosanskome jeziku'., Zbornik radova Drugi simpozij o bosanskom jeziku Istraiivanje,
normiranje i uienie bosanskog jezika .- dosadainji rezultati, potrebe i perspektive,
Sarajevo: Institut za jezik, str. 311-332.6

12) Omerovii, Mirela (2017), ,,lzralavanje temporalnosti instrumentalnim konstrukcijama
u bosanskom jeziku", Istraiivanja l2ll7, Mostar: Fakultet humanistidkih nauka, str.
29-49.7

13) Omerovii, Mirela (2018), ,,Koordinirane asindetske redenice s uzrodno-posljedidnim
znadenjem u romanu 'Dervi5 i smrt"', u: Zbornik radova 'sarajevski filoloiki susreti
IV', knj. I, Sarajevo, Bosansko filoloSko dru5tvo, 1 22-1 36.8

14)Omerovi6, M. (2018), ,,semantidka kategorija socijativnosti u konstrukcijama s
glagolima komunikacije", u: Rijeiki filoloiki dani; Zbornik radova s Jedanaestoga
znanstvenog skupa s medunarodnim sudjelovanjem odrZanoga u Rijeci od 24. do 26.
studenoga 2016, knj. XI, Rijeka, Filozofski fakultet, tO7-11-9.e

15) Omerovi6, M. (2004),,,Interpretacija knjiZevnog teksta na primjeru nastavne jedinice
,, S umatra" Milo 5a Crnj ansko g ", l,l a i a i ko I a XLX/3 0, Saraj evo

16)omerovid, M. (2004), 'Ranko Bugarski: ,,Lica jezika",, Knjiievni jezik 22ll-2,
Sarajevo

17) Omerovi6, Mirela (2011),,,Emira Me5anovid-MeSa: Kontrastivna analiza bosanskog,
hrvatskog i srpskog jezika u zakonima Federacije Bosne i Hercegovrne", Pismo IX/7,
Bosansko filolo5ko dru5tvo, Sarajevo

18)omerovii, M. (2016), "ISMAIL PALIC: GENITIV, pRosroR I pRosroRNE
SLIKE (LEKSIKON PzuJEDLOGA)", Pismo 1412016, Bosansko filoloSko druStvo,
Sarajevo, str. 257 -262.10

Nakon tzbora u zvanje docenta
ukupno deset bibliografskih jedinica.

kandidatkinja dr. Mirela Omerovi6 objavila je
Detaljnim uvidom u dostavljenu bibliografsku

itlqry 9789958-639-59-3, COBISS.BH-ID 21336582, dostupno na: hnp:/iwww.unze.baleclukacija.
' ISSN 2233-1018, UDK: 8l 1.163.4*3'3 66.548
'tsgN 978-953-jgi5-34-0, UDK: 8t'367 .633 81,366.54

' ISSN 133 I -i 202, UDK; 8 1 I .1 12.2, 3 67 .4:B I 1.1 63.42
u ISSN 978-9958-620-27 -0, coBISS,BH-rD 233t1622,:JDK:8 r r. r 63.4*3(063x0s2)
'ISSN I840-1325, uDK: gl 1.163.4*3'36i gt L163.4*3'366.54g
t tssN 2233-l01g,uDK: gl 1.163.4*3,36i Selimovii, M.
' ISBN 978-953-'797 5-69-2, UDK: 8 t 1.163.4(4gi .6),37

'o ISSN 1512-9357 , uDK 81+82



dokumentaciju Komisrja j. konstatirala da se bibliografske jedinice objavljene nakon
izbora u zvanje docenta mogu razvrstati na sljedeii nadin:

a) knjiga - 1 (bibliografska jedinica pod rednim brojem 2)
b) naudni radovi - 8 (bibliografske jedinice pod rednim brojevima 7,8,9, 10, 11, 1.2, 13,
14)

c) recenzije lprikazi - 1 (bibliografska jedinica pod rednim brojem 18)

IiI. OCJENA RADOVA

Na temelju priloZene bibliografije moZe se zakljuditi da se dr. Mirela Omerovid
naudno i strudno bavi pitanjima savremenoga bosanskog (hrvatskog i srpskog) jezika,
ponajprije onima iz domena sintakse i semantike. Njeni radovi uglavnom su usredotodeni na
problematiku nominalne (supstantivne) sintagme i njenog zavisnika u poziciji
nekongruentnog atributa, na padeZnu problematiku, ponajprije instrumentala i instrumentalnih
konstrukcija s prijedlozima, kao i na pitanja sloZene redenice.

U knjizi pod naslovom Instrumental s prijedlozima u bosanskome jeziku (251 str.),

koja je doradena i dopunjena verzija doktorske disertacije, autorica razmatra problematiku
instrumentala i njegovih prijedloga, odnosno daje njegov sintaksidko-semantidki opis. Knjiga
je podijeljena u pet poglavlja (1. Uvodna razmatranja.2. DosadaSnji opisi instrumentala,3.
Semantidka uloga instrumentala i odnos besprijedloZnih i prijedloZnih formi, 4. PrijedloZni
instrumental, 5. Zaklju(,ak). Postavljene su primjerene teorijske osnove na kojima je
utemeljena iscrpna sintaksidko-semantidka analiza prijedloZnih instrumentalnih konstrukcija.
To posebno vrijedi za sredi3nje, detvrto poglavlje, u kojemu su vrlo sistematidno analizirane i
klasificirane prijedloZne instrumentalne konstrukcije. Utvrdeno je da se instrumental u
savremenom bosanskome jeziku sve viSe realizira u svojoj prijedloZnoj formi. Javlja se s

prijedlozima s(a), pred(a), za, nad(a), pod(a) i medu, te s prijedloZnim izrazima - u vezi s(a),
u skladu s(a), u saglasnosti I suglasnosti s(a), u suprotnosti I opreci I protivrjeinosti I
proturjeinosti s(a), u poredenju I usporedbi I poredbi s(a), istovremeno I istodobno s(a),
paralelno s(a), uporedo I naporedo s(a), zajedno I skupa s(a), u dru|nu s(a), u saradnji I
suradnji s(a), na ielu s(a) i reahzira se u Sirokom spektru semantidkih tipova koji su

medusobno povezani jedinstvenim shematidnim konceptom paralelizma. Identificirane su

sljedede instrumentalne konstrukcije: socijativne (i agentivno-socijativne), spacijalne,
temporalne, modalne, kauzalne, finalne, kvalitativne, temativne, korelativne, agentivne,
prezentativne, komparativne, popratnookolnosne, partitivno-ablativne, instrumentalne
(znadenje sredstva), kondicionalne, koncesivne i limitativne konstrukcije. Istide se da su od

svih razmatranih modela nesumnjivo najfrekventnije socijativne konstrukcije, koje dine
polovinu svih zabiljeZenih primjera instrumentala s prijedlogom s(a), te da je ovaj prijedlog
najzastupljeniji medu instrumentalnim prijedlozima. Usporedujuii prijedloZne konstrukcije s

besprijedloZnim formama instrumentala, konstatira se da je padeZno znadenje u prijedloZno-
padeZnim konstrukcijama uvijek viSe ili manje posredovano prijedlogom, koji specificira
zna(,enje cijele konstrukcije. Zakljuduje se da se instrumentalna semantidka mrela uveliko
Siri, te da je od jezgrenih znadenja sredstva i druStva zahvatlla i mnogo apstraktnije
znadenjske domene u skladu s potrebama modernog dovjeka za Sto slikovitijim, ali i
preciznijim izraLavanjem. IstraZivadki korpus primjera od sedamdesetak Zanrovski
raznovrsnih djela bosanskohercegovadkih pisaca, te jedinica iz drugih stilova na temelju kojih
su tipologizirane navedene konstrukcije zadovoljava potrebnu krajnju funkcionalnojezidku
raznovrsnost, Ova monograhja rasvijetlila je sintaksidko-semantidku problematiku
instrumentala sa svim njegovim prijedlozima i predstavlja vrijedan naudni doprinos



lingvistidkoj bosnistici i uopie padeZnoj problematici.

U radu pod rednim brojem 7 govori se o dikciji kao o nadinu kazivanja i upotrebi
govornih vrednota u usmenome govoru. Za dikciju je osobito vaLna pravilna artikulacija
samoglasnidkog i suglasnidkog sistema, pravilna akcentuacija u pravilno ritmidki izgovorenoj
redenici, bez gutanja slogova i skraiivanja njihova trajanja, bez redukcija samogla*iku, b.i
pretjerano ubrzanog tempa. Primjerenom intonacijom, intenzitetom, pauzama i redenidnim
tempom ostvaruje se narodita dikcija, koju moZe pobolj5ati i boja glasa, Sto je vrednota koja
ovisi o fiziolo5kim svojstvima svakog pojedinca. Rad je teorijski i metodoloSki na potrebnoj
razini, te su postignuti postavljeni ciljevi.

Rad pod rednim brojem 8 razmatra instrumentalne konstrukcije s proksimativnim
prijedlozima pred(a), za, nad(a) i pod(a) obiljeZenim kauzalnim (uzrodnim) znadenjem, te
daje njihovu semantidku interpretaciju s obzirom na metaforidke ekstenzije pii*urro
prostornih obiljeZja navedenih prijedloga (lokalizacija prednjom, straZnjom, gornjom ili
donjom stranom lokalizatora). Kauzalno znadenje ovih konstrukcijskih modela obuhva6a tri
tipa uzroka - uzrok efektor, uzrok razlog i uzrok kriterij, a kljudna je konceptualnosemantidka
komponenta koja se uspostavlja izmedu objekta lokalizacije i lokalizatora neizmijenjena
kognitivna distanca. Navode se konceptualnosemantidke komponente uzmicanja ili
psiholoSkog distanciranja, komponenta nedostiZnosti IR, konceptualizacija odrog
dominacije, te kontroliranosti kakvoga entiteta od strane IR. Rad je teorijski i metodoloski
zadovoljio postavljene ciljeve, te se moZe ocijeniti izrazito pozitivno.

U radu pod rednim brojem 9 govori se o medusobnim odnosima i utjecaju znadenjskih
obiljeZja prijedloga na opde padeZno znadenje uz koje d,olaze pojedini prijedlozi, posebno na
opde padeZno znadenje instrumentala, Sto se ilustrira prijedloZnim instrumentalnim
konstrukcij ama. Zakljuduje se da je specifidni suodnos padeZa i prijedloga jedan od temeljnih
izvota obavijesti o prostornim predodZbama, te da prijedlozi zajedno s drugim jedinicama u
konstrukciji sudjeluju u formiranju i posredovanju prostornih znadeija. Znadenjskim
obiljeZjima prijedloga specificira se prostorno znadenje prijedloZno-padeZnih konstrukcija ili
se konkretiziraju apstraktnije znadenjske kategorije utemeljene na principima semantidkih
transpozicija. Rad je teorijski, problemski i metodolo5ki na potrebnoj razini, te se moZe
ocijeniti vrlo uspjelim.

U radu pod rednim brojem 10 autorica se bavi nominalnim instrumentalnim
sintagmama sa zavisnikom s prijedlogom nad(a). Temeljni je cilj ruda ukazati na semantidke
tipove takvih konstrukcija, te poku5ati objasniti puteve semantidke transpozicije prostornoga
supralokacijskog prijedloga nad(a) u sloZenije znadenjske domene. Prostorne se predodZbe
metaforidki preslikavaju u apstraktnije domene, te se ovim konstrukcijama iskazuje prostorno
zna(,enje, zatim ,,dominacija", vzrok te komparativno-kvalitativno znadenje. Rad je na
potrebnoj teorijsko-metodolo5koj ruzini, te se ocjenjuje uspjelim.

U radu pod rednim brojem 11 daje se sintaksidko-semantidka interpretacija
instrumentalnih konstrukcija s prijedlogom medu, u kojoj se polazi od njihova referencijalnog
zna(,enja utemeljena na prostornim predodZbama. Navodi se da su za semantidku
interpretaciju navedenih konstrukcija od kljudnog znadaja znadenjska obiljeZja prijedloga
medu, kao i shematidno padeZno znadenj e instrument ala - znadenj e paraleli zma, le znadenj ska
komponenta orijentacije, koja se uglavnom odnosi na statidne scenarije. Uz prostoino,
instrumentalne konstrukcije s prijedlogom medu vrlo desto iskazuju i agentivno-socijativno te
partitivno-ablativno znadenje. Rad je teorijski, problemski i metodolo5ki ispunio ciljeve, te se
ocjenjuje vrlo pozitivno.



U radu pod rednim brojem 12 raspravlja se o instrumentalnim konstrukcijama kojima
se iskazuje temporalno (vremensko) znadenje u bosanskome jeziku. Istide se da se temporalni
instrumental najde5ie odnosi na besprijedloZne konstrukcije s vremenskim lokalizatorom
kojim se oznadava neprekinutost vremenske linije u vidu metaforidke putanje na kojoj se

lociraju udestali glagolski procesi. Pored besprijedloZnih formi, za rzraLavanje temporalnosti
uobidajene su i prijedloZne instrumentalne konstrukcije, i to s prijedlozima s(a), pred(a), za,
pod te s prijedloZnim izrazima istovremenolistodobno s(a), uporedolnaporedo s(a), paralelno
s(a). Rad je teorijski, problemski i metodoloSki ispunio postavljene ciljeve, te se ocjenjuje
vrlo pozitivno.

U radu pod rednim brojem 13 autorica razmatra koordinirane asindetske redenice s

uzrodno-posljedidnim znadenjem. Temeljni je cilj rada ukazati na strukturne i semantidke
specifidnosti ove vrste redenica buduii da pripadaju koordiniranim strukturama, a iskazuju
znadenje uztoka, koje se najprije, na razim sloZene redenice, vezuje za odnos subordinacije.
Takoder se ukazuje na frekventnost koordiniranih bezveznidkih struktura obiljeZenih uzrodno-
posljedidnim znadenjem u romanu Dervii i smrt MeSe Selimoviia. Rad se vrlo pozitivno
ocjenjuje.

U radu pod rednim brojem 74 razmatra se semantidka kategorija socijativnosti u
konstrukcijama s glagolima komunikacije. Primarno se iskazuje instrumentalnim
konstrukcijama s prijedlogom s(a), te s prijedlogom medu, a tipidnim socijativnim
konstrukcijama smatraju se one s upravnim socijativnim glagolima. Zakljuduje se da su
znadenjski najraznovrsnije konstrukcije s prijedlogom s(a), dok se onima s prijedlogom medu
uz socijativno izride i agentivno znadenje. Socijativnost uz glagole komunikacije moZe se

iskazivati i genitivnim konstrukcijama s prijedlogom izmedu. Rad je teorijski, problemski i
metodolo5ki pozitivno ocij enj en.

Rad pod rednim brojem 18 predstavlja prikaz knjige Ismaila Palida pod nazivom
,,Genitiv, prostor i prostorne slike (leksikon prijedloga)", a objavljen je u dasopisu Pismo
1412016. (str. 257-262). Autorica istide da je ova knjiga od iznimno g znadqa za proudavanje
padeZne problematike na juZnoslavenskim prostorima ne samo po tome Sto problematizira
jedan od najsloZenijih padeZa i u strukturnom i u znadenjskom smislu nego i po tome Sto u
svojim teorijskim polazi5tima zastupa kognitivnolingvistidke ideje. Nudi opis semantidki i
funkcionalno naj5ireg i najsloZenijeg padeZa u bosanskome jeziku, zatim opis prostornih
genitivnih prijedloga i njihovih transponiranih znadenja, te posebno opis tzv. sekundarnih
prijedloga koji dolaze uz genitiv. Prikaz je napisan vrlo pregledno i visoko je informativan.

IV. ZAKLJUdAK S PRIJEDLOGOM

Nakon Sto je stekla potpuni uvid u prijavu i priloZenu dokumentaciju kandidatkinje dr.
Mirele Omerovi6, Komisija jednoglasno zakljuduje da dr. Mirela Omerovi6 u potpunosti
ispunjava sve potrebne i formalne i su5tinske zakonom propisane uvjete za izbor u zvanje
vanrednog profesora za oblast Bosanski, hrvatski i srpskijezik.

Komisija donosi ovakav zakljudak imaju6i u vidu posebno sljedede dinjenice:

- prvo, dr. Mirela Omerovii provela je cijeli izborni period u zvanju docenta (u to
zvanje rzabrana je 2014. godine), i to na oblasti za koju se kandidatkinja bira;



- drugo, dr. Mirela omerovii objavila je nakon izboruu zvanje docenta jednu knjigu, i
to iz oblasti za koju se kandidatkinja bira;

- treie, dr. Mirela Omerovii nakon izbora u zvanje docenta objavila je u priznatim
publikacijama osam naudnih radova, i svi su iz oblasti za koju se 

"kandidatkinja 
bira;- detvrto, dr. Mirela Omerovi6 uspje5no je obavila pet mentorstava za zavrSne

diplomske radov_e nakon drugog ciklusa studiranja (po bolonjskom studiju);- peto, dr. Mirela Omerovid udestvovala je u viSe nau8nih i struenih projekata;- sesto, dr. Mirela Omerovii ima bogato iskustvo u naudnom i nastavnom radu.

Na osnovu temeljitog uvida u biografiju i bibliografiju dr. Mirele omerovid te na osnovudobrog poznavanja kandidatkinje Komisija je nipodijeljenog miSljenja da je rijed oistraZivadu i nastavniku koji je vei postigao u.to 
"ii3rane 

rezultate u nauci i struci. Njen
dosadasnji naudni i strudni angaZman sutui* jasno pokazuje kako je pred njom nastavak vrlo
uspjesne akademske karijere. Komisija dr. Mirelu b*..ouie oclenluje uzo-rnim dlanom na5e
akademske zajednice. Zato je Komisija potpuno uvjerena u zakljudak koji je iznijela
ocjenjujudi da dr. Mirela omerovid ispunjava- sve potrebne formalne i su5tinske uvjete zaizbor u zvanje vanrednog profesora.

PRIJEDLOG: Na temelju svega izloLenoga Komisija predlaZe Vije6u pedagoSkoga
fakulteta Univerziteta u Sarajevu da izabere di. Mirelu omerovid u zvanje vanrednogprofesora za oblast Basanski, hrvatski i srpski jezik naPed,agoSkome fakulteiu Univerziteta u
Sarajevu.

Sastavni je dio ovog izvjestaja i Izvjestaj/potvrda Strudne sluzbe pedagoskoga fakulteta u
Sarajevu o blagovremenosti i urednosti pristiglih prijava br. 0l-1363/ig, od 3. 12.201g.
godine.

Sarajevo, 10. 12. 201 8. godine

1.

Prof. dr. Isinail Palii, predsjednik


